
Učebné osnovy

	Názov predmetu
	Nemecký jazyk

	Časový rozsah výučby
	2 hodiny týždenne , spolu 66 vyučovacích hodín

	Ročník 
	deviaty

	Škola (názov, adresa)
	Súkromná základná škola, Oravská cesta 11, Žilina

	Stupeň vzdelania
	ISCED 2

	Názov Školského vzdelávacieho programu
	

	Dĺžka štúdia
	5 rokov

	Forma štúdia
	denná

	Vyučovací jazyk
	nemecký jazyk


Charakteristika predmetu


Vstupom do Európskej únie a otvorením pracovných trhov sa aj Slovensku a Slovákom otvárajú nové možnosti, ktoré umožňujú občanom plne využívať slobodu študovať a pracovať v niektorom z jej členských štátov. Práve ovládanie svetových jazykov (najmä komunikácia a rozvoj kompetencií v cudzom jazyku) je dôležitým faktorom na uskutočnenie týchto snov, resp. plánov mladých ľudí. Na 2. strane učenie sa cudzích jazykov podporuje otvorenejší prístup k ľuďom. Jazykovo zdatný jedinec nepociťuje bariéry pri komunikácii s ľuďmi z iných štátov či kultúr a dokáže prirodzenejšie pochopiť odlišnosti v spôsobe života ľudí iných krajín a ich odlišné kultúrne zvyky a tradície.


Cieľom vyučovacích hodín nemeckého jazyka je poskytnúť žiakom priestor na úspešné zvládnutie učiva, ktoré spočíva v postupnom osvojovaní si komunikačných jazykových kompetencií (t.j. jazykové, sociolingvistické a pragmatické kompetencie), komunikačných zručností (t.j. počúvanie s porozumením, čítanie s porozumením, písomný a ústny prejav – monológ, dialóg) a komunikačných spôsobilostí. V neposlednom rade bude kladený dôraz na dokonalé osvojenie si slovnej zásoby, ktorá tvorí nevyhnutný základ pre tvorbu zmysluplných verbálnych výpovedí. Spoločne všetky tieto komponenty pomôžu žiakom pri využití ich rečových znalostí v praktickom, spoločenskom ale i osobnom živote. 

V popredí stoja hravé formy pracovného postupu a vyučovacieho procesu (inscenačné metódy, hranie rolí) zamerané predovšetkým na bežnú komunikáciu, ktoré sa však čoraz častejšie zameriavajú na praktické tvorivé ciele a vo vyšších ročníkoch na potreby životnej a profesijnej orientácie žiaka. Má to viesť k motivácii žiaka k učeniu sa cudzieho jazyka a k prekonávaniu strachu vyjadrovať sa v inom ako v materinskom jazyku. Vyučovací proces preto bude pozostávať nielen z preberania nového učiva, ale aj z neustáleho upevňovania a opakovania už prebratých komunikačných tém či gramatických javov, ktoré zodpovedá stratégiám učenia sa. 

Nová koncepcia základnej pedagogickej dokumentácie vychádza zo základného dokumentu Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky, ďalej SERR, ktorý bol vytvorený na pôde Rady Európy. Tento dokument na jednej strane vytvára rámec pre tvorbu edukačných politík v oblasti jazykov, pričom sa zameriava na rozvoj komunikačných a kognitívnych kompetencií žiaka a na druhej strane stanovuje všeobecný stupeň dosiahnutia jednotlivých presne špecifikovaných kompetencií, čím vytvára rámec komunikačných spôsobilostí, ktoré môžu učiaci sa pri presne stanovených podmienkach dosiahnuť.

S vyučovaním nemeckého jazyka, resp. 2. cudzieho jazyka sa na Súkromnej základnej škole začína v 5. ročníku a trvá až do ukončenia 9. ročníka. V 5. - 9.  ročníku žiaci dosahujú úroveň A (používateľ základov jazyka), ktorá sa ďalej delí na:

·   úroveň A1 - fáza objavovania/oboznamovania sa s jazykom: 5. – 6. ročník
·   úroveň A2 - počiatočná fáza využívania základných komunikačných nástrojov: 7. – 9. ročník. 

Konverzačné okruhy 

Konverzačné okruhy dané pre 9. ročník sú zameranú na opakovanie a rozšírenie tém i slovnej zásoby k témam, pričom sa dbá i na medzipredmetové vzťahy. 

a) Môj život 

a) Rodina; b) Môj osobnostný profil; c) Priatelia;  
b) Bývanie 

a) Dom a byt,  b) Poriadok; c) Môj všedný deň 

c) Záľuby 

a) Šport; b) Hudba; c) Peniaze a sporenie 

d) Cestovanie 

a) Ubytovanie; b) Doprava; c) Orientácia a smer 

e) Prázdniny 
a) Kde si bol;  b) Čo sa ti páčilo;  c) Podanie sťažnosti
Integrálnou súčasťou obsahu sú i prierezové témy: multikultúrna výchova, mediálna výchova, regionálna výchova a tradičná ľudová kultúra, osobnostný a sociálny rozvoj, enviromentálna výchova, ochrana života a zdravia, dopravná výchova, prezentačné zručnosti pri projektových prácach.
Realizácia vyučovania nemeckého jazyka prebieha jednak v kmeňových triedach, jednak v počítačových učebniach (využitie internetu, multimédií ...) a v jazykovom laboratóriu. 

Ciele predmetu

Nemecký jazyk na úrovni A2:

·   má vzbudiť záujem o jazyk a kultúru

·   má sprostredkovať základné vedomosti v nemeckom jazyku

·   má umožniť žiakovi využívať základné komunikačné nástroje pri dorozumievaní sa v inom ako vo vlastnom jazyku 

·   má byť prínosom k celkovému vývinu žiaka a rovnomerne podporovať jeho emocionálne, kreatívne, sociálne a kognitívne schopnosti

·   má umožniť žiakovi lepšie poznanie sveta a tým podporovať jeho sebavedomie, podporovať multikulturalizmus na pozadí poznania vlastného regiónu, jeho histórie, geografie, obyvateľstva (školský projekt Región mojimi očami).
Prehľad výchovných a vzdelávacích stratégií 

Základné predmetové  kompetencie (spôsobilosti) 

Podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky pri používaní a učení sa jazyka sa rozvíja celý rad kompetencií. Učiaci sa využíva nielen všeobecné kompetencie, ale aj celý rad komunikačných jazykových kompetencií, ktoré spolupôsobia v rozličných kontextoch a v rôznych podmienkach. Zapája sa do jazykových činností, ktoré sa týkajú jazykových procesov, pri ktorých si vytvára a/alebo prijíma texty vo vzťahu k témam z konkrétnych oblastí. Pri tomto procese aktivuje tie stratégie, ktoré sa mu zdajú na splnenie úloh najvhodnejšie. 

Kompetencie definujeme ako súhrn vedomostí, zručností, postojov a hodnôt, ktoré umožňujú osobe konať. Preto základným princípom jazykového vzdelávania na báze kompetencií na úrovni A2 je zabezpečiť, aby učiaci sa dokázal:

· vedome získať nové vedomosti a zručnosti,

· opakovať si osvojené vedomosti a dopĺňať si ich,

· uvedomovať si stratégie učenia sa pri osvojovaní si cudzieho jazyka,

· opísať rôzne stratégie učenia sa s cieľom pochopiť ich a používať,

· pochopiť potrebu vzdelávania sa v cudzom jazyku,

· dopĺňať si vedomosti a rozvíjať zručnosti, prepájať ich s už osvojeným učivom, systematizovať ich a využívať pre svoj ďalší rozvoj a reálny život,

· kriticky hodnotiť svoj pokrok, prijímať spätnú väzbu a uvedomovať si možnosti svojho

rozvoja,

· udržať pozornosť pri prijímaní informácií,

· pochopiť zámer zadanej úlohy,

· účinne spolupracovať vo dvojiciach i v pracovných skupinách,

· aktívne a často využívať doteraz osvojený jazyk,

· pri samostatnom štúdiu využívať dostupné materiály,

· byť otvorený kultúrnej a etnickej rôznorodosti.

Komunikačné jazykové kompetencie

Komunikačné jazykové kompetencie sú tie, ktoré umožňujú učiacemu sa používať konkrétne jazykové prostriedky v komunikácii.

Na uskutočnenie komunikačného zámeru a potrieb sa vyžaduje komunikatívne správanie, ktoré je primerané danej situácii a bežné v krajinách, kde sa cudzím jazykom hovorí. Komunikatívne kompetencie zahŕňajú nasledovné zložky:

1 Jazyková kompetencia

Učiaci sa na úrovni A2 má osvojené jazykové kompetencie na úrovni A1 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal používať:

· bežné slová a slovné spojenia nevyhnutné pre uspokojovanie jednoduchých komunikačných potrieb obmedzeného charakteru,

· základné vetné modely a vedel komunikovať o osvojených témach prostredníctvom naučených slovných spojení a výrazov,

· vymedzený repertoár naučených krátkych slovných spojení a výrazov pokrývajúcich predvídateľné základné komunikačné situácie,

· osvojenú slovnú zásobu tak, aby si vedel poradiť v každodennom konaní, ktoré sa týka známych situácií a tém,

· niektoré jednoduché gramatické štruktúry cudzieho jazyka, aj keď sa niekedy dopúšťa základných chýb, ale je mu rozumieť.

2 Sociolingvistická kompetencia

Učiaci sa na úrovni A2 má osvojené sociolingvistické kompetencie na úrovni A1 a ďalej si ich

rozvíja tak, aby dokázal:

· komunikovať v bežných spoločenských situáciách,

· jednoducho sa vyjadrovať pomocou základných funkcií jazyka, akými sú napr. výmena informácií, žiadosť, jednoduché vyjadrenie vlastných názorov a postojov, pozvanie, ospravedlnenie atď.,

· udržiavať a rozvíjať základnú spoločenskú konverzáciu prostredníctvom jednoduchších

bežných výrazov.

Učiaci sa vie vyjadriť v situáciách jednoduchej a priamej výmeny informácií, týkajúcich sa známych a bežných vecí a záležitostí, ale z hľadiska limitovanej slovnej zásoby a gramatiky, ktorú si osvojil, je nútený podstatne zjednodušiť obsah svojej výpovede.

3 Pragmatická kompetencia

Učiaci sa na úrovni A2 má osvojené pragmatické kompetencie na úrovni A1 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal:

· sformulovať svoje myšlienky v súlade s vyžadovanou stratégiou (zámer, téma, logická následnosť),

· funkčne využívať základné jazykové prostriedky na získavanie informácií, na jednoduché vyjadrenie odmietnutia, túžby, zámeru, uspokojenia, záujmu, prekvapenia, rozčarovania, strachu,

· vytvoriť jednoduchý interaktívny text za účelom výmeny informácií,

· použiť jednoduché výrazové prostriedky na začatie, udržanie a ukončenie krátkeho rozhovoru,

· používať najfrekventovanejšie konektory na spájanie jednoduchých viet potrebných na vyrozprávanie alebo opis príbehu v logickom časovom slede.

Komunikačné zručnosti
Komunikačné zručnosti nemožno chápať izolovane, pretože sa navzájom prelínajú a dopĺňajú  (integrované zručnosti).
1 Počúvanie s porozumením

Učiaci sa na úrovni A2 má rozvinuté zručnosti na úrovni A1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby za predpokladu, že reč je jasne a zreteľne formulovaná:

· dokázal naplniť konkrétne potreby na základe porozumenia podstaty počutého,

· porozumel slovným spojeniam a výrazom vzťahujúcim sa na bežné oblasti každodenného života,

· porozumel základným informáciám v krátkych zvukových záznamoch, v ktorých sa hovorí o predvídateľných každodenných záležitostiach,

· vedel identifikovať tému vypočutej diskusie,

· porozumel základným bodom v prejave na témy, ktoré sú mu známe,

· rozumel jednoduchým pokynom informatívneho charakteru,

· pochopil vety, výrazy a slová, ktoré sa ho priamo týkajú.

2 Čítanie s porozumením

Učiaci sa dokáže porozumieť krátke jednoduché texty, ktoré obsahujú frekventovanú slovnú zásobu. Učiaci sa na úrovni A2 má rozvinuté zručnosti na úrovni A1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby:

· dokázal vyhľadať konkrétne informácie v jednoduchých printových materiáloch, akými sú napríklad prospekty, jedálne lístky, programy a časové harmonogramy,

· vedel vyhľadať špecifické informácie v zoznamoch a vybrať z nich potrebné informácie,

· rozumel bežným orientačným tabuliam, označeniam a nápisom na verejných miestach, akými sú ulice, reštaurácie, železničné stanice, atď.,

· pochopil konkrétne informácie v jednoduchších písaných materiáloch, s ktorými prichádza do styku, akými sú napríklad listy, brožúry a krátke články,

· porozumel jednoduché osobné listy,

· z kontextu krátkeho prečítaného textu pochopil význam niektorých neznámych slov,

· vedel nájsť potrebné informácie v krátkych časopiseckých textoch.

3 Písomný prejav

Učiaci sa na úrovni A2 má rozvinuté zručnosti na úrovni A1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby vedel:

· napísať krátke jednoduché poznámky z okruhu jeho záujmov,

· napísať jednoduché osobné listy,

· zaznamenať krátky jednoduchý odkaz za predpokladu, že môže požiadať o jeho zopakovanie a preformulovanie,

· stručne a krátkymi vetami predstaviť a charakterizovať osoby a veci,

· napísať jednoduché vety a spojiť ich základnými konektormi,

· jednoducho opísať aspekty všedného dňa (ľudia, miesta, škola, rodina, záujmy).

4 Ústny prejav

Ústny prejav - dialóg

Učiaci sa dokáže komunikovať v jednoduchých a bežných situáciách, ktoré vyžadujú jednoduchú a priamu výmenu informácií na známe a bežné témy, ktoré súvisia s prácou a voľným časom. Dokáže zvládnuť krátku spoločenskú konverzáciu, ale nie vždy je schopný ju aj viesť a rozvíjať. 

Učiaci sa na úrovni A2 má rozvinuté zručnosti na úrovni A1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak,

aby dokázal:

· zapojiť sa do krátkych rozhovorov na témy, ktoré ho zaujímajú,

· používať jednoduché zdvorilostné formy oslovení,

· sformulovať pozvania, návrhy a ospravedlnenia, reagovať na ne,

· povedať, čo sa mu páči a čo nie,

· požiadať o rôzne jednoduché informácie, služby a veci, alebo ich poskytnúť.

Ústny prejav - monológ

Učiaci sa dokáže podať jednoduchý opis alebo charakteristiku ľudí, podmienok v rodine a v

škole, opis každodenných zvyklostí a toho, čo má alebo nemá rád, atď. Vo forme krátkeho sledu

jednoduchých slovných spojení a viet.

Učiaci sa na úrovni A2 má rozvinuté zručnosti na úrovni A1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak,

aby dokázal:

· v jednoduchých pojmoch vyjadriť svoje pocity a vďačnosť,

· jednoduchým spôsobom sa rozprávať o každodenných praktických otázkach,

· komunikatívne zvládnuť jednoduché a rutinné úlohy (role) s použitím jednoduchých slovných spojení a viet,

· vyrozprávať príbeh, podať krátky jednoduchý opis udalostí a činností, zážitkov zo školy a voľnočasových aktivít v jednoduchom slede myšlienok,

· opísať svoje plány a osobné skúsenosti.

Komunikatívne a sociálno interakčné spôsobilosti

Jazyková a interkultúrna dimenzia

V školskom prostredí budovanie interkultúrnej kompetencie zahŕňa:

· rozvoj interkultúrnych postojov (otvorenosť, zvedavosť,...),

· vedomosti o sociálnych skupinách a procesoch v spoločnosti,

· schopnosť interpretovať udalosti, dokumenty z vlastnej kultúry a iných kultúr,

· schopnosť kriticky hodnotiť produkty vlastnej kultúry aj iných kultúr.

Najdôležitejšie a pravdepodobne najrozhodujúcejšie kompetencie „učiacich sa“ a „učiteľov“

pri vytváraní a udržovaní interaktívneho učebného prostredia v škole potom sú:

· kritické myslenie, t. j. schopnosť nachádzať, analyzovať a vyberať informácie využívaním interdisciplinárnych znalostí, rozmanitých zručností a kritického prístupu; prijímanie informovaných rozhodnutí založených na dôkazoch a zmena pozícií zoči voči presvedčivým a pádnym argumentom;

· kreatívne myslenie, t. j. schopnosť nachádzať nové, nezvyčajné spôsoby spájania faktov v procese riešenia problémov, ktoré minimalizujú nežiaduce zovšeobecnenia, predsudky a stereotypy;

· prosociálne a prospoločenské myslenie, t. j. schopnosť analyzovať fakty a problémy a vyberať si v súvislosti s potrebami iných a spoločnosti ako celku, boj proti sebectvu a etnocentrizmu; otvorenosť pri komunikácii s inými a schopnosť poučiť sa zo skúseností iných;

· myslenie orientované na budúcnosť, t. j. schopnosť vnímať problémy a hodnotiť rozhodnutia s ohľadom na skúsenosti s cieľom vybudovať spravodlivejšiu budúcnosť.

Stratégia vyučovania

	Názov tematického celku
	Stratégia vyučovania

	
	Metódy a postupy 
	Formy práce

	Jazykové prostriedky 
	Všeobecno-didaktické metódy

· Informačno-receptívna metóda – úvod do nových tematických celkov 

· Reproduktívna metóda – zručnosti a návyky (aplikovanie pojmov, vzťahov, zákonov, teórií...)

· Problémový výklad 

· Výskumná metóda

Konkretizácia

· Metóda výkladu, metóda demonštrovania a pozorovania, sokratovská  metóda, prípadová štúdia, metóda riešenia úloh, kooperatívne vyučovanie
	rozprávanie, objasňovanie, opis, rozhovor, diskusia,  postup činnosti, ukážky riešenia úloh, samostatné štúdium, práca s názornými pomôckami a reálnymi predmetmi

sociálne formy: frontálne, individuálne, skupinové vyučovanie

organizačné formy

vyučovacia hodina, praktické ukážky konkrétnych činností, projekty, pexesá, slovné hry, doplňovačky, domáca práca, dramatizácia textov, prezentácia pred publikom

	Výslovnosť
	
	

	Interkultúrne učenie sa
	
	

	Čítanie a písanie (s porozumením)
	
	


Učebné zdroje: 

Učebnice: 

· učebnica Projekt Deutsch neu 3, 4 

· pracovný zošit k danej učebnici

Odborná literatúra: 

· metodická príručka k učebniciam Projekt Deutsch neu 

· didaktika nemeckého jazyka 

Internetové zdroje: 

· http://www.deutsch-online.de - pracovné materiály 

· http://www.infovek.sk –učebné materiály, metodické pomôcky 

· http://www.aufgaben.schubert-verlag.de – on-line cvičenia, pracovné listy, internetové úlohy 

· http://www.vorleser.net – testy, rozprávky na počúvanie, čítanie

· http://www.passwort-deutsch.de/lehren/index.htm
· http://www.steinbuecher.de 

· http://www.zborovna.sk – metodické a pracovné materiály 

Odborné časopisy, žiacka literatúra : 

· Pedagogická revue, Pedagogické rozhľady 

· Svet cudzích jazykov ( staršie vydania) 

· žiacke časopisy v NEJ 

· knihy zo žiackej knižnice v NEJ 

Náučné slovníky: 

· prekladové a výkladové ; vrátane žiackeho slovníčka v pracovnom zošite 

· on-line slovníky 

· obrázkové slovníky 

Materiálno-technické a didaktické prostriedky: 

· magnetofón 

· CD prehrávač 

· školská tabuľa 

· tabuľky a prehľady 

· nástenné mapy

· flash karty 

· softvérové výučbové programy, Power Pointové prezentácie, práca s MS Word 

· on-line kurzy, testy, web stránky 

· DVD nosiče 

· autentické materiály: obrázky, fotografie, pohľadnice, inf. letáky atď.

Hodnotenie a klasifikácia predmetu

Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete nemecký jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch v súlade s platnými učebnými osnovami a vzdelávacími štandardmi. Hodnotenie a klasifikácia v nemeckom jazyku sleduje základné všeobecné, sociolingvistické a komunikačné kompetencie, ktoré sa prejavujú vo využívaní základných komunikačných zručností: čítanie, písanie, počúvanie, samostatný ústny prejav a rozhovory. Pri hodnotení v predmete nemecký jazyk sa berú do úvahy tieto aspekty: obsahová primeranosť, plynulosť vyjadrovania, jazyková správnosť a štruktúra odpovede. Kritériá klasifikácie musia byť v súlade s požadovanou úrovňou ovládania jazyka a náročnosť sledovaných javov musí zodpovedať náročnosti definovanej v platných učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch cieľovej skupiny žiakov. 


Formy skúšania a hodnotenia žiakov z nemeckého jazyka- ústna a písomná

Ich podiel na celkovom hodnotení je v kompetencii vyučujúceho, ktorý konzultuje tieto kritériá v predmetovej komisii. 

Hodnotenie žiakov je realizované sumatívne i formatívne, teda známkami. Súčasťou hodnotenia práce žiakov na vyučovaní a jeho výsledkov je aj ústne hodnotenie, percentuálne hodnotenie, vystavovanie žiackych prác, prezentovanie žiackych prác. 

Zároveň v rámci vyučovacieho procesu využívame humanisticky orientované slovné hodnotenie /pochvala/ i sebahodnotenie žiakov. 

Výkon, ale najmä snahu na hodine, pri príprave oceníme (chválime, verbálne, neverbálne – súhlasným prikývnutím, úsmevom), pretože to pôsobí vysoko pozitívne, povzbudzuje k ďalšiemu úsiliu. Slabší výkon nekritizujeme, nezosmiešňujeme. 

Hodnotenie musí mať motivačnú funkciu.


Kritériá hodnotenia žiaka

Pri hodnotení výkonu žiaka v nemeckom jazyku sledujeme najmä úroveň jeho rečových zručností t.j. 

· počúvanie s porozumením 

· čítanie s porozumením 

· hovorenie 

· písanie 

Pri hodnotení berieme do úvahy: 

· do akej miery je žiak schopný realizovať komunikáciu v cudzom jazyku, 

· do akej miery lexikálne a gramatické chyby narušujú zrozumiteľnosť a dorozumievanie, 

· hľadisko jazykovej správnosti pri používaní bežnej slovnej zásoby a frekventovaných gramatických štruktúr, 

· hľadisko štylistickej adekvátnosti – formálnosť a neformálnosť vyjadrovania s ohľadom na situáciu prejavu, 

· rýchlosť prejavu a pohotovosť reakcie s prihliadnutím na individuálne rozdiely medzi žiakmi, 

· rozsah slovnej zásoby žiaka a jej využitie prostredníctvom gramatických štruktúr. 


Hodnotenie ústnej odpovede

Pri hodnotení ústnej odpovede by sme mali hovoriť o škále akceptovateľnosti a komunikatívnej efektívnosti odpovede. Kritériom by mala byť zrozumiteľnosť. Ak je odpoveď dobrá i napriek gramatickým chybám, žiak spracoval informáciu a zaslúži si za ňu istý kredit. 

Pri ústnej odpovedi hodnotíme: 

· hranie úloh – dialóg 

· opis obrázka 

· reprodukcia textu 

Pri hodnotení ústnej odpovede nám pomáhajú nasledovné kritériá: 

· plynulosť reči – 20% 

· výslovnosť a intonácia – 20% 

· rozsah slovnej zásoby – 20% 

· komunikatívna schopnosť – 20% 

· gramatická presnosť – 20% 

Spolu 100% - pri premene na známku postupujeme nasledovne: 

100% - 90% výborný (1) 

89%-70% chválitebný (2) 

69%-50% dobrý (3) 

49%-30% dostatočný (4) 

menej ako 29% nedostatočný (5)

Na základe týchto kritérií stanovujeme výslednú známku: 

Výborný (1) 

Dobrá výslovnosť, veľmi málo gramatických chýb, plynulý prejav bez dlhých odmlčaní sa, učiteľ kladie málo otázok, aby si spresnil, či žiak učivu rozumie, odpovede na otázky sú okamžité a vyčerpávajúce. 

Chválitebný (2) 

Miestami chyby vo výslovnosti, niekoľko gramatických chýb, väčšina viet je však správna, v prejave nie je veľa prestávok, je pomerne plynulý, učiteľ položí viac otázok na spresnenie odpovede, odpovede na otázky sú vyčerpávajúce, žiak reaguje pohotovo. 

Dobrý (3) 

Miestami chyby vo výslovnosti, niekoľko gramatických chýb, ktoré spôsobujú problémy pri porozumení, prejav s kratšími prestávkami, žiak hľadá slová, robí chyby v gramatických štruktúrach, učiteľ kladie viac otázok na spresnenie, žiakove odpovede sú menej vyčerpávajúce. 

Dostatočný (4) 

Častejšie chyby vo výslovnosti, veľa gramatických chýb, ktoré spôsobujú problémy pri porozumení, prejav s dlhšími prestávkami, nedostatočná základná slovná zásoba, obmedzený rozsah gramatických štruktúr, odpovede na otázky nezodpovedajú rozsahu i obsahu učiva, žiak nie vždy vie odpovedať na otázky učiteľa. 

Nedostatočný (5) 

Časté chyby vo výslovnosti, množstvo gramatických chýb, ktoré spôsobujú nezrozumiteľnosť prejavu, nedostatočná slovná zásoba, neschopnosť použiť základné gramatické štruktúry, žiak nevie odpovedať na otázky učiteľa.


Hodnotenie písomného prejavu

V nemeckom jazyku sa ako písomný prejav hodnotí predovšetkým spracovanie konkrétnej konverzačnej témy, ale i písanie podľa osnovy (žiadosť, objednávka, list priateľovi). 

V písomnom prejave hodnotíme: 
· spracovanie úlohy – obsah 

· presnosť a vhodnosť gramatických štruktúr 

· lexikálnu stránky písomného prejavu 

· štylistickú stránku písomného prejavu 

· kompozíciu 

Na základe týchto kritérií stanovujeme výslednú známku: 

Výborný (1) 

Vyčerpávajúca a adekvátna odpoveď na danú tému, správne použité gramatické štruktúry, pestrá slovná zásoba, takmer bez pravopisných chýb, chyby neprekážajú pri zrozumiteľnosti text, jasná logická výstavba celej práce, prehľadná kompozícia. 

Chválitebný (2) 

Žiak zvládne úlohy vo veľkej miere, ale vynechá alebo pridá informácie, ktoré s témou nesúvisia, väčšinou vhodne použité gramatické štruktúry, dobrá slovná zásoba s malými chybami, zopár štylistických nepresností pri výstavbe textu a spájaní viet, menej prehľadná kompozícia. 

Dobrý (3) 

Vcelku adekvátna odpoveď na danú tému, ale s istými medzerami alebo zbytočnými informáciami, zopár chýb v gramatike a lexike, miestami nezrozumiteľnosť textu, ale celkovo text zrozumiteľný, viacero chýb v pravopise, stavbe viet a súvetí, menej prehľadná kompozícia. 

Dostatočný (4) 

Spracovaná len časť otázky, veľké medzery v používaní gramatických štruktúr, text vo väčšej miere nezrozumiteľný kvôli chybám v gramatike, slabá slovná zásoba, veľa chýb v stavbe viet a súvetí, neprehľadná kompozícia. 

Nedostatočný (5) 

Neadekvátna odpoveď, len málo sa vzťahujúca k téme, takmer celý text nezrozumiteľný kvôli chybám v gramatike, slabá slovná zásoba, nelogická stavba viet, neprehľadná kompozícia. 

Tento systém hodnotenia učiteľ môže použiť i pri domácich úlohách podobného charakteru.


Hodnotenie kontrolných písomných prác a testov

Maximálny počet dosiahnutých bodov predstavuje 100%. Kontrolné písomné práce a testy sa hodnotia percentom úspešnosti a známka číslicou ( napr. 93% = 1 ). 

Stupnica hodnotenia kontrolných písomných prác a testov

	Percentá %
	známka

	100 – 90
	1

	89 – 75
	2

	74 – 50
	3

	49 – 30
	4

	29 – 0
	5


Počet kontrolných písomných prác v každom ročníku: 

2x ročne – polročná a výstupná kontrolná písomná práca. Učiteľ môže pripraviť pre žiakov aj vstupnú previerku, pričom vstupná písomná práca nie je hodnotená známkou, má mať formu spätnej väzby pre učiteľa, ktorý porovnáva vedomosti žiakov z predchádzajúceho ročníka a overuje proces upevnenia poznatkov resp. zabúdania. 

Ostatné písomné práce a testy sú v kompetencii vyučujúceho, pričom tieto reflektujú tematické členenie obsahového štandardu. Ako motivácia a neustála diagnostika vedomostí a zručností budú slúžiť krátke testy, päťminútovky, desaťminútovky, online testy a pod.

Zostavovanie testov

Testy zostavuje vyučujúci najčastejšie po prebratí lekcie, prípadne po istom gramatickom 

jave, v niektorých prípadoch môže zostaviť súhrnný test za dlhšie časové obdobie. Vyučujúci 

stavbu testu prispôsobuje prebratému učivu.

Základný test by mal obsahovať: 

· úlohy k slovnej zásobe 

· gramatickú produkciu – žiaci tvoria časť odpovede sami 

· rozpoznávanie gramatických javov – voľba odpovede 

· čítanie prípadne počúvanie s porozumením 

6.6
Hodnotenie tvorivého písania – tzv. projektov 

Tu hodnotíme predovšetkým: 

· formu – tvorivosť, kreativitu, fantáziu 

· obsah – slovná zásoba, schopnosť vyjadriť vlastné myšlienky prebratou slovnou zásobou a naučenými gramatickými štruktúrami. 

V priebehu školského roka žiak vypracuje a odprezentuje projekty po každej lekcii.

Požadovaný výstup žiakov z nemeckého jazyka na 2. stupni ZŠ je všeobecne zameraný na rozvoj funkčnej gramotnosti v oblastiach

a) čitateľská gramotnosť 

b) prírodovedná gramotnosť 

c) kultúrna gramotnosť 

d) matematická gramotnosť 

e) mediálna gramotnosť 

f) globálne vzdelávanie

Žiak postupne dokáže: 
· Nadviazať kontakt v súlade s komunikačnou situáciou 

· Vypočuť si a podať informácie 

· Vybrať si z ponúkaných možností 

· Vyjadriť svoj názor 

· Vyjadriť svoju vôľu 

· Vyjadriť svoju schopnosť 

· Vnímať a prejavovať svoje city 

· Vyjadriť očakávania a reagovať na ne 

· Predstaviť svoje záľuby a svoj vkus 

· Reagovať vo vyhrotenej situácii 

· Stanoviť, oznámiť a prijať pravidlá alebo povinnosti 

· Reagovať na nesplnenie pravidiel alebo povinností 

· Reagovať na príbeh alebo udalosť 

· Ponúknuť a reagovať na ponuku 

· Reagovať na niečo, čo sa má udiať v budúcnosti 

· Reagovať na niečo, čo sa udialo v minulosti 

· Reagovať pri prvom stretnutí 

· Korešpondovať 

· Vymieňať si názory, komunikovať s niekým 

· Uistiť sa v rozhovore, že moje slová/môj výklad/môj argument boli pochopené 

· Porozprávať niečo

ROZŠÍRENÉ VYUČOVANIE V RÁMCI ŠKOLSKÉHO VZDELÁVACIEHO PROGRAMU

Rozšírené vyučovanie v rámci predmetu sa realizuje prostredníctvom:

· významné dátumy v našom kalendári,

· v triede, predmety, komunikácia (rozumieť všeobecne známym slovám cudzieho pôvodu)
· projekt Región našimi očami (tvorba prezentácie o histórii, geografii a etymológii regiónu, v ktorom žijem),
· príprava projektu, prezentácia (kladenie otázok, reagovanie, vyjadrovanie pocitu),

· poriadok v byte, môj deň, opis (ako sa žilo kedysi a ako sa žije dnes, činnosti v domácnostiach),
· čítanie s porozumením (vyjadrenie svojho názoru),
· záľuby, šport

· praktické cvičenia – vreckové, sporenie (hospodárenie s financiami, ako sa oslavuje v Nemecku),

· sťažnosti (vedieť korešpondovať v nem. jazyku - list, vedieť podať sťažnosť, argumentovať),

· nemecky hovoriace krajiny (hovoriť o možnostiach cestovania)

